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fallen below one-third of the total number of councillors as directed in 
accordance with the provisions of section 10 of the Municipal Corporations 
Law in respect of the said Corporation ; 

And whereas in consequence thereof the council of the said Corporation 
is deemed to have expired : 

Now, therefore, in exercise of the powers vested in him by section 62 
of the Municipal Corporations Law His Excellency the Governor does 
hereby appoint a municipal commission consisting of the persons whose 
names appear in the Schedule hereto to have all the powers and to perform 
all the duties of the council of the said Corporation which has so expired, 
until another council shall be elected in accordance with the provisions of 
the said section 62 and does hereby appoint the Assistant Commissioner of 
Lefka to be Chairman and the District Inspector of Lefka to be Deputy 
Chairman of the said commission during the same time and to have all the 
powers and perform all the duties of the mayor . and deputy mayor, 
respectively. '" "., 

SCHEDULE. 

The Assistant Commissioner, Lefka, Chairman. 

The District Inspector, Lefka, Deputy Chairman. 

Mr. Rustem Zihni Tatar, Accountant, Treasury "j 

Mr. Kokos Markou, Administrative Assistant }■ Members. 

Mr. Mehmed Niazi, Health Inspector J 

Made this 22nd day of August, 1957. 

By Command of His Excellency the Governor, 

A. F. J. REDDAWAY, 

(M.P. 926/01/54.) Administrative Secretary. 

No, 799. .- T H E CURFEWS LAWS, 1955. 
LAWS 17 AND 47 OF 1955. 

ORDER MADE UNDER SECTION 2. 

In exercise of the powers vested in the Governor by section 2 of the 
Curfews Laws, 1955, and delegated to me under section 2A of the said 
Laws by Notification No. 666 published in Supplement No. 3 to the Gazette 
of the 19th July, 1956, I do hereby order as follows :— 

1. This Order may be cited as the Curfews (Famagusta District No. 9) 
Order, 1957. 

2. No person within the area prescribed in the First Schedule hereto 
shall be out of doors between the hours prescribed in the Second Schedule 
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hereto except under the authority of a written permit granted by the 
Commissioner of Famagusta or the Assistant Chief Constable in charge of 
the area : 

Provided that this Order shall not apply to any member of the Executive 
Council, Her Majesty's Forces, or the Cyprus Police Force. 

This Order shall come into force on the 6th day of August. 1957. 

FIRST SCHEDULE. 

Within the municipal area of Akanthou. 

SECOND SCHEDULE. 
From 04.30 hours until 07.30. 

Ordered this 5th day of August, 1957. 

B. J. WESTON, 
(M.P. 1267.) Commissioner of Famagusta. 

No. 800. THE LAND ACQUISITION LAW. 
CAP. 233 AND LAWS 26 OF 1952 AND 22 OF 1956. 

NOTICE UNDER SECTION 6. 

With reference to Notification No. 154 published in Supplement No. 3 to 
the Gazette of the 1st March, 1956, notice is hereby given that the following 
land is required for the undertaking of the public utility mentioned therein : 

All the privately-owned land with everything standing thereon, situated 
at Akhna village, comprising 700 square feet or thereabouts, and forming 
part of plot No. 219 of the Government Survey Plan No. XXXII.39, more 
particularly defined as the area coloured red on the plan signed by the 
Director of Public Works and dated the 29th July, 1957. 

2. Any person claiming to have any right or interest in the said land who 
objects to the acquisition is required within 10 days from the date of the 
publication of this notice to send to me a statement of his right and interest 
and of the evidence thereof and of any claim made by him in respect of such 
right or interest. 

3. The Government is willing to treat for the acquisition of the said land. 
4. A plan showing the land described above is available for inspection at 

my office. 

5. The period mentioned in paragraph 2 hereof has been abridged to ten 
days with the approval of His Excellency the Governor. 

The 5th day of August, 1957. 

D. j . WESTON, 
(M.P. 1450/56/9.) Commissioner of Fmtmgusta, 


